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Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI
pokrajinske uprave za Slovenijo.

Vsebina: Razglasi pokrajinske uprave za Slovenijo: Razglas o ustroju pokrajinske uprave za Slovenijo. Razpust društev. Razglas o razpustu občinskega odbora v Polomu. Izkaz 
6 stanju živalskih kužnih bolezni v Sloveniji z dne 6. avgusta 1921. — Razglasi zdravstvenega odseka za Slovenijo: Razglas o učnem tečaju za babice. Tedenski izkaz o nalez­
ljivih boleznih na ozemlju pokrajinske uprave za Slovenijo od dne 16. do dne 22. julija 1921. — Razglas delegacije ministrstva financ v Ljubljani o uvozni prepovedi za litogra- 
firane mapne odtiske v Sloveniji. — Razglasi oddelka ministrstva za trgovino in industrijo v Ljubljani: Razpis učiteljskih služb na dvorazrednih trgovskih šolah v Ljubljani,

Mariboru in Celju. — Razglasi raznih drugih uradov in oblastev. — Razne objave.

Razglasi pokrajinske uprave 
za Slovenijo.

Razglas o ustroja pokrajinske uprave 
m Slovenijo.

Dosedanja deželna vlada za Slovenijo je v zmislu 
äena 134. ustave prenehala in na njeno mesto je 
stopila «pokrajinska uprava za Slovenijo», katere 
Todstvo je prevzel po kralju imenovani pokrajinski 
namestnik. Pokrajinski namestnik izvršuje pokrajin­
sko upravo po šefih oddelkov pod neposrednjim nad­
zorom ministra za notranje zadeve in kot organ pri­
stojnih ministrov. Pokrajinska uprava za Slovenijo 
sestoji iz istih oddelkov kakor prejšnja deželna vla­
da za Slovenijo, in sicer dotlej, dokler se posamezni 
deli pokrajinske uprave ne ukinejo in njih posli ne 
preneso bodisi na posamezna ministrstva, bodisi na 
kasacijsko ali apelacijsko sodišče (stol sedmorice, 
odnosno višje deželno sodišče), bodisi na ministrske 
ekspoziture, bodisi na oblastna oblastva države (ve­
liki župan in za posebne posle državne uprave po­
sebne instance za eno ali več oblasti) ali samouprave 
(oblastna skupščina in oblastni odbori).

Pokrajinska uprava za Slovenijo se torej deli 
na te-le oddelke:

1. ) na predsedstvo pokrajinske uprave;
2. ) na oddelek za notranje zadeve;
3. ) na oddelek za kmetijstvo;
4. ) na oddelek za javna dela;
5. ) na oddelek za socialno skrbstvo;
6. ) na oddelek za prosveto in vere;
7. ) na oddelek za 'pravosodje;
8. ) na oddelek za gozdarstvo.
Stvarna pristojnost pokrajinske uprave in njenih 

Oddelkov ostane do nadaljnjih ukrepov povsem ista 
kakor pristojnost prejšnje deželne vlade in njenih 
Ustreznih poverjeništev in oddelkov.

Posameznim oddelkom pokrajinske uprave nače- 
lujejo šefi oddelkov.

Oddelki se po potrebi dele zopet na odseke, ka- 
tetcim načelujejo referenti,

Delegacija ministrstva financ,
oddelek ministrstva za trgovino in industrijo,
zdravstveni odsek,
gradbena direkcija,
generalna inspekcija voda,
rudarsko glavarstvo,
agrarna direkcija in
finančna prokuratura

Ostanejo še nadalje ministrstvom neposredno pod­
rejeni.

Predsedstvo pokrajinske uprave za Slovenijo 
v Ljubljani,

dne 2. avgusta 1921.
Pokrajinski namestnik 

minister:
Ivan Hribar s. r.

St. 8349/IV.
Raspust društev.

Društva: 1.) «Camiola,. akademische Landmann- 
«cshaft», 2.) «Deutscher konstitutioneller Verein», 3.) 
«Ortsgruppe Laibach des allgemeinen deutschen 
Sprachrereines», 4.) «Deutscher Lehrerverband für

Krain und Küstenland», 5.) «Salzburger Hochschü­
lerverein», 6.) «Deutscher Landesverband für Frem­
denverkehr», 7.) «Deutscher Böhmerwaldhund», 8.) 
«Südmärkischer Krain - Küstenländischer Sänger­
bund», 9.) «Verein der deutschen Staatsangestellten» 
se razpuščajo iz državnih interesov.

V Ljubljani, dne 2.avgusta 1921.
Pokrajinska uprava.

Oddelek za notranje zadeve.
Zastopnik pokrajinskega namestnika: 

dr. Baltič s. r.
Št. 21.959.

Razglas o razpustu občinskega odbora 
v Polomu.

Občinski odbor v Polomu (okraj kočevski), je 
razpuščen. Za gerenta je imenovan Ivan Lobe v 
Polomu št. 13, ki sta mu dodeljena za prisedmka 
Franc G1 i e b e, bivši župan v Kukovem št. 11, in 
Franc S i e g m u n d v Polomu št. 4.

V Ljubljani, dne 3. avgusta 1921.
Pokrajinska uprava.

Oddelek za notranje zadeve.
Zastopnik pokrajinskega namestnika: 

dr. Baltič s. r.
Št. 2898. vet.

Izkais o stanju žifžMiU kužnih bolezni 
f Sloveniji z dne 6. avgusta 19Ž1.

Opazka: Imena okrajnih glavarstev in mestnih 
magistratov so natisnjena z debelejšimi, imena občin 
pa z navadnimi črkami. Številka pred dvopičjem 
znači število zakuženih krajev, številka za dvo­

pičjem število zakuženih dvorcev v občini.

Obstoje:
Vranični prisad.

Črnomelj: Božakovo 1:1, Tanča gora 1:1. Ko­
čevje: Dolenja vas 1:1. Murska Sobota: Dolnja Len­
dava 2: 3.

Mehurčasti izpuščaj pri plemenskih 
konjih.

Brežice: Sv. Peter pod Sv. gorami 1:1. Konjice: 
Žiče 2:2. Ptuj: Obrež 1:1, Središče 1:1.

Garje konj.
Kočevje: Ribnica 1:1. Krško: Št. Jernej 1:1. 

Litija: Stehanja vas 1:1, Veliki Gaber 1:1. Ljubljana 
okolica: Vrhnika 1:1. Ptuj: Breg 1:1, Trnovec 1:1.

Garje ovac.
Celje, politična ekspozitura Mozirje: Luče 3:12, 

Solčava 2:8. Slovenjgradec: Šmartno ob Paki 2:2.

Steklina.
Brežice: Blanca 1:1, Bizeljsko 1:1. Črnomelj: 

Metlika 1:1.
Svinjska kuga.

Brežice: Veliki Obrež 1:2. Kočevje: Struge 1:1. 
Konjice: Konjice 1:1. Krško: Bučka 1:1, Kostanje­
vica 1:1, Raka 1:6, Št. Jernej 1:1. Ljubljana oko­
lica: Log 1:1, Račna 1:4. Litija: Leskovec J : 1, Za­
gorica 1: 5. Ljutomer: Radenci 1:1. Maribor: Sv. Tro­

jica v Slovenskih goricah 1:3, Spodnji Porčič 1:3, 
Minska Sobota: Čentiba 1:3, Petanjci 1:1. Novo 
mesto: Žužemberk 2: 2. Ptuj: Gajovci 1: 2. Ljubljana 
mesto 1. Ptuj mesto 1:1.

Svinjska rdečica.
Kočevje: Sv. Gregor 1:1, Turjak 1:1. Krško: 

Št. Jernej 1:1. Ljubljana okolica: Brezovica 1:1, 
Grosuplje 1:1. Ljutomer: Mala Nedelja 1:2, Stara 
cesta 1: 3, Vučja vas 1:2. Logatec: Gorenji Logatec 
2: 2. Ptuj: Breg 1:2, Jurovci 1:2, Levanjci 1:1. Ra­
dovljica: Ljubno 1:1.

Perutninska kolera.
Murska Sobota: Gorenji Petrovci 1:5, Moščanci 

1:1, Pečarovci 1:6.

Prestale so:
Vranični prisad.

Radovljica: Lancovo 1 pašnik.

Mehurčasti izpuščaj pri plemenskih 
konjih.

Politična ekspozitura Mozirje: Bočna 2:4, Ko­
karje 3: 3, Ljubno 2: 2.

Svinjska kuga.
Črnomelj: Dobliče 1:4, Semič 1:2. Litija: Češ­

njice 1:1.
Svinjska rdečica.

Krško: Št. Jernej 1:1.

Perutninska kolera.
Murska Sobota: Križevci 1:1, P^novci 1:1.
V Ljubljani, dne 6.avgusta 1921.

Pokrajinska uprava.
Oddelek za kmetijstvo.

Po naročilu pokrajinskega namestnika: 
Paulin s.r.

Razglasi zdravstvenega odseka 
za Slovenijo.

Št. 8121. g_,j
Razglas.

Na šoli za babice v Ljubljani se začne dne
3. novembra 1921.

učni tečaj za babice
s slovenskim učnim jezikom. Tečaj bo trajal do dne 
30. junija 1922., t. j. osem mesecev. V ta tečaj se 
sprejemajo ženske, ki še niso prekoračile 40. leta 
svoje starosti in ki šo, ako so še neomožene, dovr­
šile 24. leto ter so učnega jezika zmožne v besedi in 
pisavi. Pouk je brezplačen. Vse prosilke mora jo vlo­
žiti pismeno prošnjo za sprejem v babiško šolo pri 
pristojnem okrajnem glavarstvu, oziroma mestnem 
magistratu, do dne

10. oktobra 1921.
Prošnji naj prilože krstni in rojstni list, even­

tualno poročni list, ali, če so vdove, smrtni list



94. 466

svojega moža, dalje oblastveno potrjeno nravstveno 
izpričevalo, potem izpričevalo uradnega zdravnika 
pristojnega političnega oblastva, da so zdrave in te­
lesno in duševno sposobne za uk, potem izpričevalo, 
da imajo cepljene koze ali da so jim bile koze iz­
nova cepljene, izpričevalo o šolski izobrazbi in, če 
so ubožne, tudi zakoniti ubožni list.

Dne 3. novembra 1921. ob osmih se morajo pro­
silke osebno javiti pri profesorju babiške šole (po­
rodniški oddelek splošne javne bolnice v Ljubljani), 
kjer najprej opravijo predpisani sprejemni izpit.

Vse učenke morajo ves čas bivati v internatu.
Učenke, ki so ubožne in potrebne, se sprejmejo 

v internat brezplačno, premožnejše pa morajo plače­
vati hrano v internatu.

Zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljubljani,
dne 4. avgusta 1921.

Sanitetni šef: dr. Krajec s. r.
Št. 9098/21.

Tedenski izkaz o nalezljivih boleznih na 
ozemlja pokrajinske uprave za Slovenijo.

(Od dne 16. do dne 22. julija 1921.)
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Brežice

. o z e (Variola).
Brežice..................... 1 1

Celje okolica Ljubno ..................... 1 . . i
Konjice Konjice..................... 2 . . 2

Maribor okolica Vrhole..................... 2 2
Slovenjgradeč Slovenjgradec . . . 2 1 i

Otiški vrh ..... 1 • • i

Trebušni tifuz (Typhus abdominalis).
Brežice Brežice..................... 4 , 2 2

Rajhenburg .... 2 2 i
Blanca..................... 1 . 1 j

Celje okolica Trbovlje................. 1 i . j
Celje okolica. . . . 2 i 3j Sv. Juri okolica . . 4 i 5
Sv. Krištof................. 1 , i
Laško......................... 1 . i
Šmartno..................... 1 i
Frankolovo .... 1 i i i
Višnja vas................. i i
Vojnik ...... i i
Kalobje..................... . i i

Kamnik Kamnik..................... 1 i 2
Krašnja..................... 2 2
Lukovica................. . 1 1
Mekino..................... 1 1
Šmarca ...... 2 2 ,

Krško Velika Dolina . . . 1 i .
Kočevje Kočevje..................... 1 i

Ljubljana okolica črni vrh ..... 4 i 3
Ljubljana mesto Ljubljana................ . i 1

Novo mesto Mala Cikava .... 1 1
Radovljica Jesenice 2 2 2 2

Slovenjgradec Slovenjgradec . . . 1 2 2 1

Prevalje
Podgorje................. 1 . 1
Mežica..................... 1 , 1

Logatec Rakek ..................... 1 • 1

Gri
Brežice

Ja (Dysenteri
Brežice.....................

a).
i 1 2

Celje okolica Trbovlje................. 8 15 8 15
Ljubno ..................... 12 . 7 i 4

Kamnik Kamnik..................... 1 . 1
Mekine..................... , 2 2
Brezje..................... . 1 1
Šmarca ................. 2 2 , 4

Kranj Sora......................... 3 3
Zgornja Bela . . . . 1 . 1
Železniki................. 1 , 1

Krško Studenec ................. i 2 . i 2
Konjice' Oplotnica................. l 2 . 3

Ljubljana mesto Ljubljana mesto . . 4 2 6
Maribor okolica Tezno......................... 1 1
Slovenjgradec Slovenjgradec . . . i 5 3 3

Prevalje Mežica..................... 4 . 4
Lešo......................... 1 6 1 i 5
Guštanj..................... 1 , 1 .
Libuče . . . ' .12 2
Št. Daniel................ ; . 2 2

Logatec Nova vas................ j • 1 • 1
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Kranj Poljane..................... 2 . 2
Krško Radeče ..................... 1 1

Ljubljana mesto Ljubljana mesto . . 2 2
Ljutomer Beltinci ...... 2 i 1

Ptuj Rogaška Slatina . . 1 , 1
Murska Sobota Dolnja Lendava . . 2 . . 2

Petešovci................. 1 1 2
Beltinci..................... i •
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Davica (Diphteria).

Celje okolica Celje okolica. . . . 2 2
Ljubljana mesto Ljubljana mesto . . 1 i .
Maribor okolica Lehen................................. 1 i

Slovenjgradec Otiški vrh...................... 1 . i
Legen ................................. 1 l .
Šoštanj........................... 1 . i

Murska Sobota Kot...................................... 1 i
Centiba........................... 1 i

Tr ah om:

Kranj Kovor................................. 1 • • • i !

Zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljubljani,
dne 2. avgusta 1921.

Sanitetni šef: dr. Krajec s. r.

Razglasi delegacije ministrstva financ 
v Ljubljani.

Št. A VI 35/8 ex 1921.

Razglas.
Uvozna prepoved za litografirane mapne odtiske v 

Sloveniji.
Gospodarsko-finančni komitet ministrov je pod 

C. D. K. 2980 z dne 27. junija 1.1. izdal to-le odločbo: 
Prepoveduje se uvažanje in prodajanje litografi- 

ranih kopij katastralnih map vseh vrst na ozemlju 
naše kraljevine brez izrečne dovolitve finančnega 
ministrstva. Od te prepovedi so izvzete vse karte, 
izdelane v merilu 1:25.000 in više, t. j. 1:50.000, 
1:75.000 itd.

Vse kopije, ki bi se poizkušale tudi po prepovedi 
uvažati v Slovenijo, se bodo po carinskih in policij­
skih organih zaplenjale ter oddajale delegaciji mini­
strstva financ, da jih shrani v katastralnem mapnem 
arhivu.

Ta prepoved velja, dokler je finančni minister 
ne ukine.

Delegacija ministrstva financ v Ljubljani,
dne 2. avgusta 1921.

Delegat: dr. Šavnik s. r.

Razglasi oddelka ministrstva za 
trgovino in industrijo v Ljubljani.

Št. 503/pr. 3—1
Razpis učiteljskih služb.

Na dvorazrednih trgovskih šolah se razpisujejo 
s pričetkom šolskega leta 1921./1922. ta-le učna 
mesta:

v Ljubljani:
3 mesta učiteljev komercialistov;
1 mesto učitelja slovenščhle in nemščine;
1 mesto učitelja italijanščine in francoščine;
1 mesto učitelja realno-tehničnih predmetov;
1 mesto učitelja stenografije in strojepisja;

v Mariboru:
1 mesto učitelja komercialista;
1 mesto učitelja srbohrvaščine v zvezi z italijan­

ščino in francoščino;
1 mesto učitelja, stenografije v zvezi z lepopisjem 

ali slovenščino ali nemščino;
v Celju:

3 mesta učiteljev slovenščine, nemščine, srbo­
hrvaščine, italijanščine in francoščine;

1 mesto rednega učitelja komercialista;
2 mesti učiteljev realno-tehničnih predmetov;
1 mesto učitelja veščin (stenografija, lepopisje, 

strojepisje, telovadba, petje).
S temi službami so združeni prejemki, Id so do­

ločeni za profesorje, oziroma predmetne učitelje sred­
njih šol, dve triletriici po 600, oziroma 450 din., in 
štiri dvoletnice po 600, oziroma 450 dinarjev, poleg 
tega običajne draginjske doklade. Nadštevilne ure

se honorirajo po 20, 14 ali 10 dinarjev za vsako efek­
tivno uro.

Za učna mesta jezikoslovcev prihajajo v poštev 
učitelji, usposobljeni za srednje šole ali za L skupino 
na meščanskih šolah.

Za učna mesta komercialistov (trgovsko račun­
stvo, trgovsko dopisovanje, knjigovodstvo, trgovin- 
stvo) prihajajo v poštev tisti, ki se izkažejo z uspo- 
sobljenostnim izpitom za I. skupino na dvorazrednih 
trgovskih šolah.

Za učna mesta realno-tehničnih predmetov (pri- 
rodopisje, prirodoslovje, zemljepisje, znanstvo o bla­
gu) prihajajo v poštev učitelji, usposobljeni za- sred­
nje šole ali za II. skupino na meščanskih šolah (zad­
nji le, ako so napravili dodatni izpit iz trgovskega 
zemljepisja in znanstva o blagu).

Za učna mesta stenografije, strojepisja, lepopisja, 
telovadbe in petja prihajajo v poštev tisti, ki se iz­
kažejo s strokovnim izpitom.

Ako ne bi bilo na razpolago izprašanih prosilcev, 
prihajajo v poštev neizprašani, primerno kvalificirani 
prosilci kot namestni učitelji. Zato naj vlože proš­
nje tudi tisti, ki se pripravljajo za izpit ali ki so iz­
polnili pogoje za prijavo k izpitu. Kot komercialisti- 
suplenti prihajajo v poštev diplomirani absolventi 
trgovskih visokih šol in trgovskih akademij s pred­
pisano prakso.

Pravilno kolkovane prošnje, naslovljene na od­
delek ministrstva za trgovino in industrijo v Ljub­
ljani, naj se vlože do dne

2.0. avgusta 19 2 1.
Prošnjam je priložiti krstni in domovinski list, 

curricuhini vitae, študijska in druga izpričevala.-Pro­
silci, ki še niso v državni službi, morajo poleg tega 
priložiti uradno zdravniško in nravstveno izpričevalo.

Ministrstvo za trgovino in industrijo,
oddelek v Ljubljani,
dne 1. avgusta 1921.

Dr. Marn s. r!-

..... ............ ...................... ...............Letnik IH.^

Razglasi drugih uradov in oblastav.
Št. 180/res./1921. 1292

Natečajni razglas.
Razpisuje se natečaj za nekoliko mest finančnih 

tajnikov, komisarjev in finančnih koncipistov v 
VIII., odnosno IX. in X. činovnem razredu, even­
tualno za nekoliko mest finančnih konceptnih prak­
tikantov v območju delegacije ministrstva za finance 
v Splitu.

Za mesta komisarjev in koncipistov imajo pred­
nost uradniki in praktikanti, ki so že v službi ter so 
z dobrim uspehom prebil administrativni finančni iz­
pit; za mesta praktikantov pa se vpoštevajo absol- 
virani pravniki, ki so z dobrim uspehom prebili tri 
državne izpite.

Prosilci morajo -svoje prošnje — ako so že v 
službi, po predstojnem oblastvu — vložiti najkesneje 
do dne gQ_ avgusta 1921. 
pri podpisani delegaciji.

Prošnji je treba priložiti: krstni list, domovinski 
list, izpričevalo o opravljenih izpitih, izpričevalo, da­
je prosilec dovršil vojaško službo (ako ni že v dr­
žavni službi), eventualno uradne listine o imenovanji1 
in napredovanju v državni službi.

Delegacija ministrstva za finance v Splitu.

Pr. 1/21—1. 1297

V Imeim Njegovega Veličanstva 
Kralja!

Podpisano sodišče je danes v nejavni seji po za­
slišanju državnega pravdnika razsodilo:

1. ) Vsebina uvodnega članka v št. 10. tednika 
«Sedanjosti», izhajajočega v Novem mestu, z dna 
6. avgusta 1921. z nadpisom: «Država v nevarnosti» 
tvori v celoti dejanski stan pregreškov zoper zakon? 
oblastvo in javni red po §§ 92. in 104. s. k. z.

2. ) Zato se v zmislu § 493. k. pr. prepoveduj1’ 
nadaljnje razširjanje zaplenjenega članka ter se od­
reja, da je uničiti izvode omenjene tiskovine, ki s° 
bili zaseženi do sedaj in ki jih je še zaseči, in da je 
razmetati dotični tiskarski stavek.

3. ) Potrjuje se zasega te tiskovine, ki jo je od­
redilo državno pravdništvo v Novem mestu dne
4. avgusta 1921.

Okrožno kot tiskovno sodišče v Novem mestu, 
oddelek III.,

dne 5.avgusta 1921. *
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Razglas.
Konkurz Maksa Sbrizzaija, bivšega stavb- 

Qikav Novem mestu, se je v zmislu § 166., 2. odstav­
ki konkurznega reda, odpravil.

Okrožno sodišče v Novem mestu, oddelek L,
dne 5. avgusta 1921.

Razglas. 1149
Vpisale so se danes v register firme:

Firm. 1533, Rg. B I 191/1.
a) Slovensko:
Slovenska trgovska delniška družba v Ljubljani,

hrvatsko in srbsko:
Slovensko trgovačko dioničarsko društvo u Ljubljani,

nemško:
Slovenische Handels-Aktien-Gesellschaft in Ljubljana,

italijansko:
Societa anonima commerciale Slovena a Ljubljana,

francosko:
Societe anonyme de commerce Slovenc ä Ljubljana,
s sedežem v Ljubljani.

Obratni predmet: Delniška družba
a) nakupuje in prodaja vse trgovsko blago kakršne­

koli vrste, potemtakem opravlja kakršnekoli tr­
govske in komisijske posle, pred vsem tudi goji 
uvozno in izvozno trgovino na debelo;

b) ustanavlja, prevzema in razširja trgovske družbe, 
organizacije in podjetja;

c) pospešuje trgovino in stanovske interese svojih 
članov;

č) se udeležuje pri drugih trgovskih podjetjih slične 
vrste in

d) ustanavlja lastna skladišča in špedicije ter po­
spešuje promet.
Družbena oblika: Delniška družba, ustanovljena 

z dovolitvijo in odobritvijo pravil po odloku ministr­
stva za trgovino in industrijo v Beogradu z dne 4. fe­
bruarja 1921., opr. št. VI 499, in obvestilu ministr­
stva za trgovino in industrijo, oddelka v Ljubljani 
z dne 31. marca 1921., št. 2309/21.

Ustanovni občni zbor je bil dne 27. maja 1921. v 
Ljubljani.

Družba je ustanovljena za nedoločen čas. Osnov­
na delniška glavnica znaša 5,000.000 K ter je raz­
deljena na 12.500 delnic v nominali po 400 K, ki so 
v gotovini popolnoma vplačane ter se glase na pri­
nosnika.

Firma se podpisuje tako, da pod njeno po komer­
koli napisano, natisnjeno ali štampiljirano besedilo 
podpisujeta svoje ime: 
aj dva člana upravnega sveta;
b) en član upravnega sveta in en ravnatelj;
c) en član upravnega sveta in en prokurist, in sicer 

vedno po dva kolektivno, ravnatelj in prokurist s 
pristavkom pp. (per procura).
Člani upravnega sveta so: Viktor Meden, tvorni- 

čar v Ljubljani; Ivan Kostevc, trgovec v Ljubljani; 
Fran Rus, ravnatelj «Slovenske eskomptne banke» v 
Ljubljani; Hinko Štancer, trgovec v Ljubljani; Franc 
Golob,' tvorničar v Ljubljani; Oton Schmiedt, šef bla­
govnega oddelka Kmetijske družbe v Ljubljani; 
Franc Medica, trgovec v Ljubljani; Peter Hartmanu, 
trgovec v Ljubljani; Franc Zebal, trgovec v Rudniku 
pri Ljubljani; Ludovik Smole, trgovec v Sevnici; 
Edmund Kastelic, trgovec v Kandiji; Leopold Fiir- 
sager, trgovec v Radovljici; Fran Sire, trgovec v 
Kranju; Rihard Engelsberger, trgovec v Krškem.

Družbene prijave priobčuje družba v uradnem 
li»ta svojega sedeža. ^ ^ Rs B „ ,/R

b) Slovensko:
Tovarna klobukov «šešir», d. d. v Škofji Loki,

francosko:
Fabrique de chapeaux «šešir», s. a. ä Škofja Loka,

angleško:
Hat manufaktory «šešir», Ltd. in Škofja Loka,

češko:
Tovarna na klobuky «šešir», a sp. Škofja Loka,

italijansko:
Fabbrica di cappelli «šešir», s. a. a Škofja Loka,

v nemško:
Hatfabrik «šešir», A.-G. in Škofja Loka,

8 sedežem v Škofji Loki.
Namen in področje: Družba izdeluje klobuke, pol- 

fabrikate, izvršuje vsa dela, spadajoča v to stroko, 
fyr prodaja klobuke in klobučarske izdelke.

V to svrho sme družba v vsej kraljevini Srbov, 
Hrvatov in Slovencev ustanavljati tvornice in pro­
dajalne, ki bi izdelovale, oziroma razpečavale nave­
dene predmete, kupovati že ustanovljena podjetja te 
vrste ali pa se udeleževati pri njih.

Oblika družbe: delniška družba.
Ustanovitev družbe dovoljena in pravila odobrena, 

z odlokom ministra za trgovino in industrijo z dne 
24. januarja 1921., VI št. 325, in s koncesijsko listino 
ministrstva za trgovino in industrijo, oddelka v 
Ljubljani, z dne 30. marca 1921., št. 2247/21. Usta­
novljena dne 19. maja 1921. za nedoločen čas.

Delniška glavnica 5,000.000 K, razdeljena, v 
12.500 delnic po 400 K, ki so v gotovini popolnoma 
vplačane ter se glase na prinosnika.

Firma se pravnoveljavno podpisuje tako, da se 
pod njeno napisano, natisnjeno ali s štampilijo udar­
jeno besedilo podpisujeta dva člana upravnega sveta 
ali en član upravnega sveta in en prokurist ali 
ravnatelj s prokuro in prokurist — vsi kolektivno — 
ravnatelj in prokurist vselej s pristavkom p. p. (per 
procura).

Člani upravnega sveta so: Hanuš Krofta, ravna­
telj Ljubljanske kreditne banke v Ljubljani; Janko 
Komar, podravnatelj Zadružne gospodarske banke v 
Ljubljani; Franc Cerar, tvorničar v Stobu pri Dom­
žalah; Jakob Dermota, trgovec v Železnikih; Leo­
pold Dennotta, tvorničar na Dunaju,. VI., Mollard- 
gasse; Anton Ogrin, ravnatelj v Škofji Loki.

Objave se razglašajo v uradnem, listu na sedežu 
družbe in v listih, določenih za njene objave.

Prokura se je podelila Josipu Pekliču, tvorničar- 
ju v Škofji Loki.
Deželno kot trgovinsko sodišče v Ljubljani, odd. 111.,

dne 12. junija 1921.

Firm. 190/21, Rg. B I 33/9. 1142

Izprememba pri že vpisani firmi.
V register B se je vpisala danes pri firmi:

Kemična tovarna v Šoštanju, d. d., 
s sedežem v Šoštanju nastopna izprememba:

V upravni svet se je po kooptaciji izvolil Josip 
Kutscher, tvorničar v Klatavi.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, oddelek H..

dne 15. junija 1921.

Firm. 198/21, Rg. A II 82/1. 1240

Vpis firme,
V register, oddelek A, se je vpisala danes firma:

mag. pharm. Vojko Arko, lekarna pri orlu,
s sedežem v Celju,

obratni predmet: lekarna, 
imetnik: mag. pharm. Vojko Arko, -lekarnar v 

Celju.
S prokuro je poverjena soproga Milica Arko.

Okrožno kol trgovinsko sodišče v Celju, oddelek II.,
dne 15. junija 1921.

Firm. 289/21, Rg. C I 35/1. 1078

Vpis družbe z omejeno zavezo.
V register se je vpisala danes družba:

«Kristal», družba z o. z, 
s sedežem v Maribor u.

Obratni predmet: Družba
a) izdeluje zrcala vseh vrst in vse predmete, ki spa­

dajo v to stroko, in izdelke, ki so z njo v zvezi, 
to je brušeno, jedkano in barvano steklo vseh 
vrst, st i kleni in smirkov papir, ter trguje s temi 
predmeti;

b) nakupuje, najema ali zakupuje nepremičnine in 
inventar, potreben v obratne namene.
Družbena pogodba z dne 8. junija 1921., posl. 

št. 524.
Višina, osnovne glavnice: 100.000 K. Od teh je 

v gotovini vplačanih 100.000 K.
Poslovodji: Franjo Košir, zasebnik v Mariboru, 

in Davorin Štucin, trgovec v Mariboru.
Pravico zastopanja imata oba poslovodji skupno. 
Podpis firme: Besedilo firme podpisujeta skupno 

oba poslovodji tako, da pod njeno natisnjeno ali po 
komerkoli napisano firmo pristavljata svoja podpisa.

Ako se nastavijo prokuristi, podpisujeta firmo 
kolektivno tudi po en poslovodja in en prokurist, le­
ta s pristavkom p. p.

Razglasi družbe se izvršujejo s priporočenimi do­
pisi, ki navajajo dnevni red zborovanja ter se morajo 
oddati na pošto najmanj osem dni pred dnem obč­
nega zbora.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, odd. L,

dne 14. junija 1921.

Firm. 293/21, Rg. A I 226/4. 1087

Izbris firme.
V registru za firme posameznih trgovcev se je 

danes vsled opušta obrta izbrisala firma:
Alojz Hajdinjak

s sedežem v Kar če vini pri Mariboru, 
obratni predmet: trgovska agentura.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, odd. L,
dne 21. junija 1921.

Firm. 254/21, Rg. A II 49/1. 1085

Vpis posamezne firme.
V register za posamezne firme se je vpisala da­

nes firma:
Josip Münzer, odpremnički posao u Zagrebu, 

podružnica Maribor,
s sedežem v Mariboru,

obratni predmet: spedicijska trgovina, 
imetnik: Josip Münzer v Zagrebu, Jurišićeva ulica, 

št. 20,
podružnica firme enakega, imena, poslujoče v 

Zagrebu.
Prokura se je podelila Milanu Reichu, trgovcu v 

Mariboru, Aleksandrova cesta št. 55.
Podružnico zastopa prokurist Milan Reich ter 

podpisuje zanjo tako, da pristavlja besedilu firme 
svoj podpis z označbo prokure.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, odd. L.

dne 21. junija 1921.

Firm. 187/21, zadr. I 148/24. 1090

Izprememba pri že vpisani zadrugi.
V zadružnem registru se je vpisala danes pri 

zadrugi:
Hranilnica in posojilnica v Šmarju pri Jelšah,

registrovana zadruga z neomejeno zavezo, 
nastopna izprememba:

Iz načelništva je izstopil Ivan Debelak, vstopil 
pa je v načelništvo Franc Starnberger, vinorejski in­
struktor v Šmarju pri Jelšah.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, oddelek II.,

dne 15. junija 1921.

Lir m. 186/21, zadr. III 14/21. 1091

Izprememba pri že vpisani zadrugi.
V zadružnem registru se je vpisala- danes pri za­

drugi:
, Raiffeisenova posojilnica v Št. liju pri Velenju, 

registrovana zadruga z omejeno zavezo, 
nastopna izprememba:

Iz načelništva je izstopil Janez Ocepek, vstopil 
pa je v načelništvo Jože Kos, posestnik v Podkraju.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, oddelek H.,

dne 18. junija 1921.

1079 Izpremembe pri že vpisanih 
zadrugah.

V zadružnem registru so se vpisale danes pri za- 
dlTlgalK Firm. 265/21, zadr. II 57/10.
a) Gospodarska zadruga za Prekmurje, Mursko 

polje in Slovenske gorice, 
registrirana zadruga z omejeno zavezo, 

po sklepu občnega zbora z dne 22. maja 1921. na­
stopne izpremembe:

1.) Izprememba pravil v §§ 2., 8., 10., 13., 14.,
16., 19., 21. do 41.

Zadružni delež znaša sedaj 20 K ter se plača 
tukaj ob podpisu pristopne prijave.

Načelništvo sestoji iz petih članov.
Zadrugo zastopa načelništvo.



94. 468 Letnik IH-

Podpis firmo: Načelništvo podpisuje za zadrugo 
tako, da dva člana načelništva po komerkoli napi­
sanemu ali natisnjenemu besedilu zadružne firme 
svojeročno pristavljata svoja podpisa.

2. ) Vpisala sta se novoizvoljena elana Peter Roz- 
manič, trgovski poslovodja v Gornji Radgoni, in 
Franc Šantl, posestnik in župan v Črešnjevcih.

3. ) Izbrisali so se dosedanji člani načelništva 
Franc Rogan, Anton Kocbek, Janko Pelci,' Josip 
Ozmec, Viktor Kukovec, Matija Kaučič, Anton Osoj­
nik in Josip Klekl.

Firm. 276/21, zadr. I 23/38.
b) Posojilnica v Slovenski Bistrici,

registrovana zadruga z neomejeno zavezo, 
po sklepu občnega zbora z dne 22. maja 1921. na­
stopna izprememba:

Izbrisal se je dosedanji član načelništva Martin 
Dušej, vpisal pa se je novoizvoljeni član načelništva 
Ivan Kos, trgovec v Slovenski Bistrici.

Firm. 277/21, zadr. 1 34/32.
c) Vorschusskassenverein für die Ortsgemeinden Zin- 
sath, Kamen und Rottenberg im Gerichtsbezirke

Marburg,
Genossenschaft mit unbeschränkter Haftung, 

po sklepu občnega zbora z dne 16. maja 1921. na­
stopna izprememba:

Zadruga temelji sedaj na novih pravilih, spreje­
tih na občnem zboru dne 16. maja 1921. in sestoje- 
čih iz 43 novih členov.

Besedilo firme so glasi odslej:
Posojilnica za občine Činžat, Kumen, Rdeči breg in 

trško občino Sv. Lovrenc nad Mariborom, 
registrovana zadruga z neomejeno zavezo.

Sedež zadruge je v Puščavi.
Zadrugi je namen, da izboljšuje razmere svojih 

članov v gmotnem oziru, da zlasti izpodbuja varč­
nost ter s svojim zadružnim kreditom preskrbuje čla­
nom denarna sredstva, potrebna v gospodarstvu.

Načelništvo zastopa zadrugo ter podpisuje firmo 
tako, da se pod njeno besedilo podpisujeta dva 
člana.

Razglasi se objavljajo z naznanili, nabitimi v ura- 
dovalnici zadruge, vabila na občni zbor vsj osem dni 
prej z označbo dne, irre, kraja in dnevnega reda, in 
z razpisom v «Narodnem gospodarju», po potrebi 
tudi v drugih listih, in po oklicu pred cerkvijo v Pu­
ščavi in pri Sv. Lovrencu.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, odd. L.

dne 14. jimija 1921.

1086 Izpremembe pri že vpisanih 
zadrugah.

V zadružnem registru se je vpisala danes pri za- 
drugah: Firm. 296/21, zadr. II 50/5.
a) Strojna zadruga v Pongercah, 

registrovana zadruga z omejeno zavezo,
po sklepu občnega zbora z dne 29. maja 1921. na­
stopna izprememba:

Vpisala se je izprememba §§ 3. in 36. zadružnih 
pravil.

Firm. 297/21, zadr. I 130/20.
b) Hranilnica in posojilnica v Laporju, 

registrovana zadruga z neomejeno zavezo,
po sklepu občnega zbora z dne 29. maja 1921. na­
stopna izprememba:

Izbrisal 'se je dosedanji član načelništva Martin 
Medved, župnik v Laporju, vpisal pa se je novoiz­
voljeni član načelništva Franc Mastinšek, posestnik 
v Laporju št. 25.

Firm. 305/21, zadr. I 124/17.
c) Spodnještajerska ljudska posojilnica v Mariboru,

Untersteirische Volkskasse, 
registrovana zadruga z neomejeno zavezo, 

po sklepu občnega zbora z dne 9. maja 1921. na­
stopna izprememba:

Vpisala so se pravila, izpremenjena v §§ 1., 6., in 
13.

Firma zadruge se glasi:
Spodnještajerska ljudska posojilnica v Mariboru, 

registrovana zadruga z neomejeno zavezo. 
Nadalje se je izbrisal dosedanji član načelništva 

Anton Lobnik, vpisal pa se je novoizvoljeni član 
načelništva dr. Josip Leskovar, odvetnik v Mariboru.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, odd. L,

dne 21. junija 1921.

Št. 4502.
Razpis.

Na državni gimnaziji v Kranju se razpisuje za 
šolsko leto 1921./1922. stalno učno mesto telovad­
nega učitelja.

Pravilno opremljene prošnje, naslovljene na po­
verjeništvo za uk in bogočastje, naj se vlože po 
uradni poti pri višjem šolskem svetu v Ljubljani 
najkesneje do dne

1. septembra 1921.
Višji šolski svet v Ljubljani, 

dne 29. julija 1921.
Predsednik: dr. Beuk s. r.

Št. 871. 3—1
Razpis.

V stalno namestitev se razpisujeta nastopni učni 
mesti za učiteljici ženskih ročnih del:

1. ) za šestrazrednico v Prevaljah in za petrazred- 
nico v Guštanju z uradnim sedežem v Prevaljah;

2. ) za štirirazrednico z eno vzporednico v Dravo­
gradu, za enorazrednico v črnečah in za enorazred- 
nico na Ojstrici z uradnim sedežem v Dravogradu.

Pravilno opremljene prošnje naj se vlože po pred­
pisani službeni poti do dne

4. septem'bra 192 1. 
pri okrajnem šolskem svetu v Prevaljah.

Okrajni šolski svet v Prevaljah, 
dne 4. avgusta 1921.

Št. 9392. i / 1288
Razglas.

Občinska lova v Nasovčah in Stranjah se bosta 
v sobota dne 13. avgusta 1921. ob desetih 
oddajala v zakup do dne 30. junija 1926. na javni 
dražbi pri podpisanem okrajnem glavarstvu.

Družbeni pogoji so na vpogled pri okrajnem gla­
varstvu med uradnimi urami od devetih do dva­
najstih. okrajno glavarstvo v Kamniku, 

dne 2. avgusta 1921.

Ad št. 26.345/1921. 1266 3—3

Natečajni razglas za dobavo drv.
Podpisana direkcija razpisuje s tem javno lici­

tacijo za dobavo drv v letu 1921./1922., in sicer:
a) tresak;
b) polen ali
c) vejevja

v skupni količini 170.000 m3.
Ponudba na uradni golici, opremljena s kolkom 

za 10 dinarjev, se mora do dne
2 3. avgusta 1921.

ob dvanajstih predložiti (ali po pošti poslati) eko­
nomskemu oddelku podpisane direkcije.

Vpoštevale se bodo samo ponudbe, izdane po 
predpisih in sestavljene na uradni golici, po posebnih 
in splošnih pogojih.

Te golice kakor tudi posebni in splošni pogoji se 
dobivajo pri ekonomskem oddelku št. 11 za 3 di­
narje. Pogoji se tudi lahko dobe po pošti, ako se 
pošlje denar po poštni nakaznici.

Vsak ponudnik mora do dne 22. avgusta t. 1. 
ob dvanajstih položiti pri glavni blagajni podpisane 
direkcije kavcijo 5 % skupne vrednosti ponujenega 
materiala.

Ponudbe se otvorijo in prečitajo v ekonomskem 
oddelku te direkcije dne 23. avgusta t. 1. ob dva­
najstih.

Ponudbene razprave se smejo udeležiti ponudniki 
ali njih namestniki.
Direkcija državnih železnic kraljevine Srbov, Hrva­

tov in Slovencev v Zagrebu,
meseca julija . 1921.

Št. 20.573/A. 1921. 1295
Natečaj.

Podpisana direkcija razpisuje s tem natečaj za 
gradnjo okrepčevalnice (buffeta) na postaji v Jase­
novcu.

Okrepčevalnico je zgraditi na vrtu postajnega 
načelnika na desni od postajne zgradbe.

Zgradba okrepčevalnice mora biti okusna z eni n 
prostorom in s kletjo. Načrt se mora ponudbi prilo­
žiti.

V okrepčevalnici se smejo prodajati vse iivlj®' 
ske potrebščine kakor tudi vsakovrstne hrezalk» 
holne pijače.

Cene jedilom in pijačam določa direkcija pl 
dnevnih tržnih cenah.

Najemnik okrepčevalnice mora dajati naša» 
uslužbencem popust 25 % dnevnih cen.

Z gradnjo okrepčevalnice se mora pričeti takoj. 
Pogodba za, uporabo okrepčevalnice se sklene, za pG 

'do deset let; ko mine ta rok, preide zgradba okrep­
čevalnice v last državnih železnic.

Če bi se kršila pogodba, ima direkcija pravico 
odpovedati pogodbo na tri mesece, najemnik pa mo­
ra v 14 dneh potem odpraviti svoje pohištvo, a 
zgradba preide v last državnih železnic.

Ponudbe, kolkovane s 7 dinarji, zapečatene, 1 
izpričevalom, da se. je dotičnik izučil gostilničarskega 
obrta, z nravstvenim izpričevalom, ne starejšim oj 
6 mesecev, in z načrtom o zgradbi okrepčevalnic®) 
je treba poslati podpisani direkciji do vštetega dn® 
15. avgusta t. L; do dne 14. avgusta t. 1. p® 
se mora pri naši glavni blagajni v Zagrebu polo­
žiti vsota 250 K za varščino.

Na zavitek ponudbe je treba zapisati: «Ponudb» 
za gradnjo okrepčevalnice na postaji v Jasenovcu 
ad št. 20.573/A. 21».

Ponudbe, ki ne bi obsezale vseh goronjil) pogo­
jev, se ne bodo vpoštevale.

Podpisana direkcija si obenem .pridržuje pravico, 
da sme med ponudniki izbirati po svoji volji, n® 
glede na ponujeno ceno.
Direkcija državnih železnic kraljevine Srbov», Hrva­

tov in Slovencev v Zagrebu,
dne 2. avgusta 1921.

. Razne objave.
Vabilo na izredni občni zbor 

delničarjev
Jadranske banke v Trstu,

ki bo v nedeljo dne 2 8. avgusta 1921. ob dese­
tih v prostorih Jadranske banke v Trstu, Tkt S. Ni-, 

colo št. 9.
Dnevni red:

1. ) Poročilo upravnega sveta o poslovnih letih
1918., 1919. in 1920.

2. ) Poročilo nadzorništva o poslovnih kitili 1918., 
1919. in 1920.

3. ) Sklepanje o razdelitvi čistega dobička.
4. ) Predlog za konverzijo delniške glavnice in 

družbenih rezerv v lire.
5. ) Predlog, da se zvišaj delniška glavnica.
6. ) Volitev novega upravnega sveta.
7. ) Volitev novega nadzorništva. 1293

* * *

Občnega zbora se smejo udeležiti oni delničarji; 
ki so položili pri Jadranski banki v Trstu ali njenih 
podružnicah v Opatiji in Zadru, ali pri Jadranski 
banki v Beogradu ali njenih podružnicah t Celju, 
Dubrovniku, na Dunaju, v Kotom, Kranju, Ljublja­
ni, Mariboru, Metkoviću, Sarajevu, Splitu, Šibeniku, 
in Zagrebu, ali pri Banki i štedioni za Primorje n# 
Sušaku, Reki in v Bakra 6 (šest) dni prej, t j. »k> 
dne 22. avgusta 1921., vsaj 5 (pet) delnic.

Upravni svet Jadranske banke v Trata,
dne 5. avgusta 1921.

Vabilo na izredni občni zbor 
pašniške zadruge v Gornjem gradu» 

registrovane zadruge z omejenim
poroštvom, 1287

ki bo dne 2 8. avgusta 1921. ob osnafii f ftobi 
pred kaplanijo v Gornjem grad*.

Dnevni red:
1. ) Posvetovanje in sklepanje o nakup® planin­

skih pašnikov.
2. ) Volitev dveh članov načelništva.
3. ) Slučajnosti. * * *

Če ob določeni uri ne bi bilo navzočno «adostno 
število članov, se bo vršil pol ure pozneje drugi občni 
zbor, Id bo sklepčen ob vsakem številu članov.

V Gornjem gradu, dne 2.avgusta 4921.
Za načelništvo: Matija Plaswüh ß-r-

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


